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За 25 лет студия LAND создавала и продвигала ландшафтные проекты - в его полном, общекультурным и богатом смысле этого слова – и в Италии и в Европе.
  В первую очередь, ее основатели Андреас Кипар и Джованни Сала представили новое видение понятия "Пейзаж", то есть не двумерную картинку, не живописное изображение на открытке и не территории в плохом и заброшенном состоянии оставшиеся бесконтрольными.
  В отличие от интерпретации Пейзажа, которая слишком часто сводится к видению только пассивного фона экономических, социальных и городских событий, LAND интерпретирует и подразумевает ландшафт, как активную и продуктивную территорию, принимая во внимание, сложности и наслоения, накопленные с течением времени.
  Исходя из этого, LAND 25 показывает, в первую очередь, дань уважения Итальянскому Пейзажу, или скорее, многочисленную серию контрастных ландшафтов вдоль Итальянского полуострова. В течение первых 25 лет деятельности студии география проектов охватилапа всю страну и всегда стремилась ревалоризировать существующий потенциал и искать новые синергии в больших масштабах, которые в состоянии создавать полезные преобразования для будущего территорий.
  Выставка в кратком изложении показывает многообразный опыт студии LAND, собрав его и представив в виде путешествия по 5 географическим районам Италии и создавая неожиданных связи и соединения между территориями, показывая их потенциал и характер, по предложению и видению территорий Анреасом Кипаром и Джованни Салой.
  По проекту Зеленой Ландшафтной Экономики, долина реки По сочетает в себе продуктивное сердце долины, находясь между зелеными лучами Милана, территорией Экспо и распространившейся городской структурой провинции Брианца, с ее периферическими и в большей степени сельскохозяйственными районами (такими как: Ланге, зона Верчелли и моренский амфитеатр в Канавезе), с альпийскими долинами (в том числе: Валсезия, Вальтеллина и Валсорда), с меньшими центрами (Горла и Соммакампания) и, наконец, с Тривенето, Маргера, Аквилеей и Карстовыми равнинами. Дорога Эмилия занимает в этой системе второе место по возможной территориальной целостности, включая Апеннины (долина Энца) и доходит до Адриатического моря с прибрежными города (Римини и Риччоне). На Тирренском побережье велотрек Западной Лигурии перекликается с экологической регенерацией острова Пальмария и выходит на юг, где он встречает на пути Зеленый Архипелаг Рима, который доходит своими границами до побережья моря и долины Сакко. В Кампании путешествие продолжается и достигает Реджи Ланьи и Помпеи, далее направляется к островам Маддалены и побережью Сардинии, а также ко внутренним районам Сардинии и Лампедузы, месту, которое имеет огромное символическое значение.
  Лаборатория LAND представила чрезвычайно богатый калейдоскоп образов, фотографий, рисунков и текстов, который предлагает зрителям окунуться в красоту Итальянского полуострова и подумать о возможности в конечном счете согласовать отношения между человеком и природой, посредством ответственности, а также уважительного и устойчивого развития проектов.
 

  
  Лука Молинари
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Путешествие по Италии  
Сегодня, как никогда  раньше, ландшафтная архитектура взяла на себя основную роль в  трансформации наших территорий. Еще в то время неквалифицированного  развития, Бруно Цеви написал: "Это извращение блокировать развитие,  жизненные структуры не могут быть в спячке. Вот почему исследования  территорий и ландшафтов это также освобождение от архитектурной точки  зрения... идеалами не являются больше стабильность, гармония, баланс и  некрофилическоерасстояние, но идеами теперьявляется управление  конфликтуализмом, экзистенциальный кризиси регенерированный кочевой  образ жизни"
  Сегодня мы можем наблюдать обращение к синергии,  производительности и связям с тем, что уже существует, к экономике в  масштабе и к росту восстановления локального пространства, а не  глобального; пейзаж воспринимается как некаяматрица и зеркало общества,  которое населяет ту или иную территорию, ландшафт выходит на первый план  и восстанавливает свою подлинную идентичность, которую, кажется,  потерял, но она была просто погребена под руинами нашего равнодушия и  растущей тенденцией сделать все планирование деятельности банальным.
  Работа  ландшафтного архитектора глубоко проникнута тем, что существует и в  результате деликатного отношения со временем, то, что нам дарит природа,  культура и человек трансформируют.
  Все это требует наблюдения,  исследования, терпения и, наконец, возможности создания понятного плана  развития, который часто являются непонятным. Не так много проектов  направлены на решение всех проблем, но процесс трансформации  поддерживается за счет диалога данной территории с деятелями,  производителями, гражданским обществом и администрацией. Разделение  общей цели требует, в первую очередь, связывания общего видения, но  также и соглашения о действиях, которые, независимо от их содержания,  могут стать частью одной общей цели.
  Для этого необходимы  амбициозные цели, мужество тех, кто верит и смотрит в будущее, а  такжелюди, которым не все равно, даже во времена кризиса и неизбежной  деморализации.
  Как ландшафтные архитекторы, время мы измеряем  десятилетиями и отношения между тем, что мы сеем, и что мы пожинаем  оченьделикатные.
  В то время как Земля Феликс (TerraFelix) из  Реджи Ланьи (RegiLagni), вместе с Лесами (BoschidelRespiro) в Лампедузе и  Зеленая миля (Miglio-Verde) в Помпеях стоически ждут своей очереди с  героическим терпением, много других процессов были начаты и завершены.
  Цель  LAND25 не объяснить "за кулисами" сложность процессов, ни провести  оценку первой четверти века, не разоблачить множество нарушений или  недостатков, а просто представить длинное путешествие по Италии, с юга  на север, от Адриатики до Тирренского моря.
  LAND25 возносит дань  уважения ландшафту Италии, а также выражает любовь к хорошо  организованному ландшафту и тем, кто населяет его, с полным осознанием  того, что Италия является частью крупнейшего 
Сада Европы.
 

  
  Андреас Кипар

 

 


  
  За манифестом
  

  Сельское хозяйство, природа и биоразнообразие, которое применимо к городским условиям не были рассмотрены до недавнего времени, в частности, совместимые с обычной практикой землепользования и преобразования.
  За последние 25 лет LANDпопытался продвинуть способ интерпретации и планирования ландшафта, основанный на этих понятиях и деятельность была направлена на преобразование ландшафта вузнаваемый пейзаж с общими ценностями.
  Мы сосредоточены на дисциплинах, которые были мало известны и не получили широкого распространения в Италии, например, такие как, городские лесонасаждения, натуральная инженерия, охрана сельского хозяйства, в том числе их адаптация к сильно преобразованным и пострадавшим областям, где природа и ее различные формы отсутствуют.
  Это привело к необходимости объединения различных и взаимодополняющих навыков по восстановлению экосистем с достаточным привлечением, устойчивостью и преодолением экологических и социально-экономических проблем, как старых, так и новых. Привоз новых плодородных почв в заброшенные или пострадавшие области, воссоздание благоприятных взаимоотношений с водой, несмотря на погодные условия, которыми становится все сложнее управлять, а также поощрение биоразнообразия флоры и фауны, несмотря на изменение климата, требует развития инновационного и оригинального планирования, развития новых методов строительства и управления. Эта деятельность была основана на принципе того, что каждый проект представляет собой объект эко-системы, который является частью более крупной и более разнообразной территориальной мозаики. Только благодаря такому широкому, всеобъемлющему взгляду мы можем предложить, как на протяжении последних 25 лет, успешные, долгосрочные решения для проблем в сложных контекстах, которые, по-видимому, не имели бы будущего.
  Сегодня, в такое время, в котором конкретных экономических ресурсов не хватает, мы призваны заниматься темой охраны ландшафта, прибегая к новым методам, которые могут позволить понять возможности, принятые в Европейском Союзе.
  Найважнейшей стратегией относительно Зеленых инфраструктур, которые способствуют диалогу между природой, сельским хозяйством и культурой, является направление к инновации и устойчивому развитию на новых территориях, которые становятся все более уязвимыми. Климатические изменения, новые энергетические парадигмы и гидрогеологические структуры входят в список проблем, которые должны быть рассмотрены в проектах и которые должны стать рекомендациями для новых проектов территориальной ревалоризации, способствуя новому социально-экономическомуи экологическому развитию нашей страны.
  Это дух, который подчеркивает каждый из манифестов этой выставки, целью которой является создание обновленного взаимоотношения между наукой и сознанием, творчеством и конкретностью, красотой и функциональностью.
 

  
  Джованни Сала
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Карта проектов
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Вовлеченныеитальянские муниципалитеты. 1990-2014
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  это одна из наиболее динамично развивающихся областей в Европе, в которой чередуются крупные мегаполисы с самыми разнообразными культурными ландшафтами. Это территория, которая идеально подходит для крупномасштабныхпроектов, которые сочетают в себе различные функции передового опыта, таких как предпринимательская социально-экономическая система, ее художественное и культурное наследие, а также богатства природы и ландшафта. Начиная с виноградников Ланге, которые в последнее время стали объектом всемирного наследия ЮНЕСКО и рисовых полей Верчелли, проходит мимо Милана с территорией EXPO 2015, которая уже близка к моменту завершения строительства и готова поприветствовать мир. Простираясь от пейзажей Гарда в Венеции и подающего большие надежды Порта Маргера (который является реальной лабораторией постиндустриального города будущего) к зоне ЮНЕСКО в Аквилеи, которая представляет собой покатые холмы Коллии и карстовую равнину на крайнем востоке Италии, зеленый двигатель больше не в центре Европы, как во время празднования столетия с начала первой мировой войны.
 

 


  
    Проект по ревалоризации "пейзажЛанге". Регион Пьемонте. Объединение муниципалитетов "Холмы Ланге и Бароло" 2010 – 2012. В сотрудничестве со студией Больетти
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    Стратегический генеральный план по ревалоризации Моренского амфитеатра в городке Ивреа Муниципалитет Ивреи, Коссано-Канавезе, Сеттимо-Роттаро, Каравино и Вестинье 2011. В сотрудничестве с Фортунато Д'амико, Марио Тассони, и партнерстве с Кристиной Кэри
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    Генеральный ландшафтный план стратегического развития муниципалитетов Аланьи Валсезия и Рива Вальдоббия. Pink mountains srl, ICEF srl, Alpen Rose srl, Sessites srl. 2012. В сотрудничестве с Маттео Тун & партнерами
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    Стратегический генеральный план для ландшафтной ревалоризации как часть "плана индустриальной. модели развития" в Вальтеллина. Confindustria Sondrio. 2012. В сотрудничестве с Stelline Servizi IMMOBILIARI Spa
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    Стратегический план по ревалоризации оси Милан-Лугано. LANDSrl. С 2009 года
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    Верчелли. Energyscape 
  
  
    проекта. Сценарий
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    Стратегический план по стимулированию и ревалоризации территории новой провинции Монца и Брианца. Провинция Милана. 2005 - 2008
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    Единый стратегический план зеленых насаждений и открытого пространства между ярмарками / выставками – на территории Экспо и прилегающих территорий - Северо-Западный городской сектор области Милана. Cariplo Фонд. С 2010 года. В сотрудничестве с AIM (Ассоциация городских интересов)
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    Экологическая сеть и работы по компенсациии защите окружающей среды. Муниципалитет Горла. Маджоре. 1996 - по настоящее время
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    Территориальные зеленые лучи, Милан. LAND srl. 2010
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    Перепланировка экологических и городских ландшафтов Вальсордии. Муниципалитеты Бардолино, Кавайон, Варонезе и Аффи. 2011
  


  
    [image: image 12]
  



 

 

 

 

 


  
    Стратегический план экологического и городского ландшафта перепланировка территории. муниципального образования Соммакампании. 2007
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    Руководящие принципы и сценарии урбанистического и экологического развития Зоны Венецианских. Ворот Науки и Техники. VEGAScarl. 2014. В сотрудничестве с «120 grammiLaboratorio ди Architettura»
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    Руководящие принципы и структура стратегического плана и территориальной ревалоризация археологической зоны Аквилеи. Аквилея Фонд. 2010
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    План по стимулированию и реконструкции объектов и территорий после Первой мировой войны на Карст плато. Провинция Гориция. 2007-2011
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    Коллио, 2008
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    Исследования ландшафта в качестве двигателя экономического развития. LAND Srl. С 2012 года. Всотрудничестве с Corio
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Начиная с Милана, следуя древней Дороге Эмилия, далее в сторону земель Матильды из Тосканы и долины Энца можно вновь открыть для себя древние пейзажи и новые красоты, достигнув Адриатического побережья с прилегающими городами, такими как Римини и Риччоне. Создание новых взаимоотношений между городами и внутренними областями представляет собой сложную задачу для увеличения возможностей использовать эти территории из-за неожиданных связей и существующих зеленых инфраструктур. 
 

 

 

 

 


  
    
      

    
  


  
    Стратегический план по ревалоризации ландшафта и окружающей среды в долине Энца. Провинция. Реджо-Эмилия. 2009. Фото © Armando Rotoletti
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    Проект нового конференц-центра в Римини. Перестройка Ауса парка. Муниципалитет Римини. 2008. Всотрудничестве с GMP, Клеменс Кущ и Эдуардом Миджик
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    Проект стратегического перепланирования экологических и ландшафтных систем города Риччоне. Муниципалитет Риччоне. 2009
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                        Вдоль побережьяТирренского моря 
                    

                    
                    
                        Следуя по велосипедной дорожке на территории бывшей железной дороги Вентимилья-Генуя до острова Пальмария, а затем в Рим
                    

                    
                

                
                
                    
                 

       

Начинается в Сан-Ремо, следуя самой прекрасной велосипедной дорожки в Лигурии, с захватывающим видом на Средиземноморские пейзажи с кустарниками, далее к островам Пальмарии, которые входят в список Всемирного наследия ЮНЕСКО. И после этого мы добираемся до Рима, с новым видением Зеленого архипелага, долины Сакко, являющейся «итальянским Руром»,территория, которая в скором будущем превратится в лабораторию инноваций.
  

 

 

 

 

 


  
    Экологическое восстановление и повышение ценности прибрежного ландшафта острова Пальмария. Муниципалитет Портовенере. 2009 – 2012. В сотрудничестве с Мирелла Дзампьероло
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    Велосипедная дорожка между Оспедалетти и Сан-Лоренцо-аль-Маре. На территории бывшей железной. дороги Генуя-Вентимилья. Регион Лигурия – зона 24. 2002
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 Стратегический проект ревалоризации долины Сакко. ФондАлессандро Камбо. 2010
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    Зеленый архипелаг. Устойчивое переосмысление городской модели, ориентированной на преобразование города Рим. Управление города Рим -Департамент охраны окружающей среды и зеленых насаждений. 2011. В сотрудничестве с Т SPOON
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                        Неаполь и Кампания
                    

                    
                    
                        Вдоль Реджи Ланьи к Помпеям
                    

                    
                

                
                
                    
                 

Путешествие на юг продолжается и необходимо остановиться в одном из регионов, который стал символом искупления. В Кампании находится Реджи Ланьи, где происходила крупная культурная операция и в то же время был запланирован амбициозный процесс активизации территории для восстановления садов Европы.
  Затем мы добираемся до Помпеи, где ревалоризация его предназначения для туризма в сочетании с переквалификацией сельского хозяйства и культурного ландшафта создает новые маршруты, которые необходимо обнаружить и открыть для себя.
 

 

 

 


  
    Проект ревалоризации ландшафта и окружающей среды экологического коридора Реджи Ланьи. Consorzio Generale di Bonifica Bacino Inferiore del Volturno. 2010
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    Исследование возможностей Помпеи и Боскореале - действие для экономическо-территориальной ревалоризации в секторах туризма, искусства и наследия, сельского хозяйства и ремесленного мастерства. TESS Costa del Vesuvio Spa. 2008-2009. В сотрудничестве с Фабрицио Мангони
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                        Острова
                    

                    
                    
                        От Сардинии до Лампедузы
                    

                    
                

                
                
                    
                 

Острова это особые микрокосмы, которые являются реальными лабораториями для активной защиты территории. Проект ландшафта Сардиния включает в себя города, побережья, внутренние области и большой заповедник региона Маддалена.
  Мы, наконец, достигли Лампедузы, крайней точки юга Италии, чей пейзаж, на первый взгляд кажется враждебным, но на самом деле представляет собой наибольшее наследие для сохранения, инструмент возрождения и являетсяиконой красоты.
 

 

 

 


  
    Selargius,S. Lussorio Park. 2013
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    Маддалена, Адаптация проекта муниципального градостроительного плана. Проект ландшафта
  

 


  
    [image: image 2]
  





  
    
  

 

  



  
    В направлении к ландшафтному плану для Сульчис Иглезиенте
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    План зеленых пространств Кальяри. Стратегический план по экологической реконструкции. Муниципалитета Ассемини и Муниципалитета Кальяри. Муниципалитет Ассемини. С 2006
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    Стратегический план по реконструкции и ревалоризации ландшафта и окружающей среды островаЛампедуза. Итальянское министерство по охране окружающей среды и защите территорий и морей. 2011. В сотрудничестве с Аттилио Терраньи - Cityedge
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                        Ландшафт Архитектура Природа Развитие (Landscape Architecture Nature Development)
                    

                    
                    
                        
                    

                    
                

                
                
                    
                LAND 
 
 


  
    Партнеры-учредители // Андреас Кипар, Джованни Сала
  


  
    Генеральные менеджеры // Луиза Беллини, Мауро Паниго
  


  
    Директора // Марко Антонини, Валерио Боццоли, Джулиано Гарелло, Валерия Пальяро, Маттео Педазо, Сюзанна Гомберт
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LAND, (Ландшафт Архитектура Природа Развития), является группой специалистов, работающих в области ландшафтной архитектуры, созданная в 1990 году в Милане Андреасом Кипаром и Джованни Салой, где исследования и междисциплинарность являются основойрабочей практики. 
  От проектирования открытых пространств до озеленения в целом, подход группы LAND к проектам всегда был широким и всеобъемлющим, всегда учитывался территориальный масштаб и соответственно интерпретировался.
  Глядя на диалектическую интеграцию между архитектурой и градостроительством, группа LANDявляется пионером в практике и разработке множества проектов по восстановлению заброшенных территорий в Неаполе, Турине, Венеции, Милане и Риме. За последние годы практика была сосредоточена также на планировании в территориальном масштабе, развивая ряд стратегических генеральных планов для таких регионов, как долина Рур в Германии, Брианца, Карсо и Эмилия-Романья в Италии.
  Группа LAND гарантирует поддержку своим частным и государственным клиентам посредством качественной сертифицированной системе менеджмента от оценки и анализа окружающей средыдо создания и управления ландшафтными проектами.
  Хорошо зарекомендовав себя в Европе, LAND хочет вывести свой этос «от серого к зеленому»на международные рынки.
 

        
  
    www.landsrl.com
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                        ПРОСТРАНСТВО FMG ДЛЯ АРХИТЕКТУРЫ
                    

                    
                    
                        
                    

                    
                

                
                
                    
                 


  
  
    
      

    
  

    ПРОСТРАНСТВО FMG ДЛЯ АРХИТЕКТУРЫ
это галерея Iris Ceramica и FMG Fabbrica Marmi eGraniti посвященная архитектуре и дизайну интерьера. Пространство, посвященное "Демонстрации и свободному общению о архитектуре" созданное Лукой Молинари, задумано как место встречи и взаимодействия для архитекторов, студентов и энтузиастов. Пространство, которое сочетает в себе выразительные возможности галереи с дискретной динамикой мастерской для идей, материалов, проектов и работ, доказывая глубокую связь и подлинную страсть Iris Ceramica к своему окружению.
  
  www.spaziofmg.com

 

    
  
  Iris Ceramica
  

  Iris Ceramica – это многонациональная компания-лидер в производстве глазурованной керамической плитки и керамогранита для напольных и настенных покрытий в жилых, коммерческих и промышленных сооружениях.
  Распологая ассортиментом в количестве более чем 50 коллекций и 2500 наименований изделий, Iris Ceramica начинает свою деятельность в 1961 году и распространяясь по всей Италии и ежедневно подтверждает свое стремление создавать керамические творения высокого технического и эстетического качества, отличаясь превосходным опытом в области дизайна, а также обзаводится немалым количеством международных наград. Творения эти созданы в результате исследований и разработок компании, а также богатства знаний компании, которые позволяют им сделать материалы, являющиеся сами по себе уникальными. Творения рождаются путем объединения технологических инноваций со знанием традиционных методов ремесла в полном соответствии с жесткими стандартами устойчивого развития.
  
  www.irisceramica.it


  
    

  

    
  FMG Фабрикамрамораигранита (Fabbrica Marmi e Graniti)
  

  FMG Fabbrica Marmi eGraniti является отделом Iris Ceramica и создана для общения с миром архитектуры посредством продуктов, предназначенных для стимуляции творчества дизайнеров и архитекторов, предлагая широкий спектр природного камня, который подходят для целого ряда применений, и предназначен как длябольших, так и для малых жилых помещений.
  FMG предлагает на международном рынке уникальный материал, который является результатом работы по уникальной технологии, что позволяет красивейшие, редкие и ценные породы мраморы, гранита и другого камня преобразовывать в плиты высокого качества с точки зрения прочности, долговечности и чистоты, благодаря показателям сырья материалов (глина, песок и минералы), выбранные FMG, с чрезвычайно высоким давлением преса (480 кг / см2) и обжига при температуре выше, чем в жерле вулканов (более 1300 ° C).
  Ассортимент продукции FMG состоит из более чем 70 сортов плит различных обработок (в зависимости от возраста, щелей, обработки огнем, шлифовки, гладкости, полировки, блеска и структурированности) и размеров (120x60, 90x45, 60x60, 60x30, 45x45, 40x40 и 30x30).
  
  www.irisfmg.it
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  Выражение благодарности для Peverelli srl, Euroambiente srl, NespoliVivai и HW-Style srl
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    SMownPublishing
  
  
     – это издательская компания, созданная Джузеппе Маринони в 2011 году, выпускает книги о архитектуре, планировании, градостроительстве, дизайне, ландшафте и фотографии, посвящая особое внимание исследованиям, в которых изучаются взаимодейстие, соприкосновение, расширение сферы влиянияиналожение этих различных дисциплин.
  

  
  
    Осознавая находящийся в сложной динамике и в фазеглубоких измененийпрогресс в мире издания, созданный современными технологиями и кармическими методами работы, 
    SMownPublishing
     следует стратегии двойного редактирования:
  

  
  
    -издание книг на высококачественной бумаге в ограниченном количестве экземпляров ираспределение их по выбранным книжным магазинам в Италии и по всему миру,
  

  
  
    -издание тех же книг, также и в электронной версии в самых популярных цифровых разрешениях для наиболее широкого распространения в мире через книжные магазины и платформы электронной коммерции.
  

  
  
    SMownPublishing
     верит в свободный оборот информации и создание электронных книг без каких-либо дополнительных систем безопасности для легкого распространения и это позволит бесплатно загрузить с собственного сайта книги с каталога, которые соответствуют книгам с международных книжных ярмарок или презентаций книг для общественности их авторами.
  

  
  
    Высокий культурный уровень изданий 
    SMownPuplishing
     также гарантируется Консультативным советом серии издательства, состоящий из преподавателей университетов, деканов факультетов и директоров департаментов университетов.
  

  
  
    В настоящее время существует 3 серии 
    SMownPublishing
    .
  

 

    
  
    Серия 
    UNIVERSITY
     PRESS
     (печать для университетов)
  

  
  
    Редактор - Джузеппе Маринони
  

  
  
    Серия 
    UNIVERSITY
     PRESS
    публикует книги преимущественно предназначенные для университетов и послевузовского образования. Преподаватели Университетов, исследователи и абитуриенты являются авторами книг доступных в этой серии, направляя на огласку свои произведения, реализовывая их со студентами в сфере преподавания, или проводя свои собственные исследованияв академической сфере.
  

 

    
  
    Серия 
    EUROPEAN 
    PRACTICE
     (европейская практика)
  

  
  
    Редактор Джузеппе Маринони 
  

  
  
    Серия 
    EUROPEAN
     PRACTICE
     создается с целью поставок материала суглубленным изучением для всех, кто вовлечен или заинтересован в городском дизайне, архитектуре и ландшафте. Цель состоит в том, чтобы показать эту практику воздействия и подходы, предназначенные для преобразования или изменения современного города и пейзажа в конкретных случаях и в специфических ситуациях. Авторы этой издательской серии архитекторы, ландшафтные садоводы и дизайнеры, фотографы и художники, которые, разделяя интерес действовать в сложных иконфликтных условиях современного европейского города, предоставляют нашему вниманию размышления произошедшие в ходе реализации своих произведений, подвергая их испытаниям коммерческого рынка.
  

 

    
  
    Серия 
    ARCHebook
     (электронные книги о архитектуре)
  

  
  
    Редактор Алессандра Коппа
  

  
  
    Серия 
    ARCHebook
     состоит из живыхмонографий в сопровождении фотографий и рисунков, посвященные героям современной архитектуры и новым исследованиям. Каждая электронная книга представляет основные работы реализованные и осуществляемые в сфере философии планирования, интересующиеархитекторов. Входят в обиход инновационные средства для профессионального роста и распространения культуры планирования.
  

 

    
  
    Консультативный Совет
  

  
  
    Аннегрет Бург - директор Потсдамской школы архитектуры. 
    Германия
  

  
  
    Джованни Кьяромонте - фотограф. Преподаватель в Университете на факультете Архитектуры в городе Чесена. 
    Италия
  

  
  
    Алессандра Коппа - архитектурный критик. Преподаватель в Миланском Политехническом Университете. 
    Италия
  

  
  
    Курт В. Форстер, профессор Йельской Школы Архитектуры. 
    США
  

  
  
    Луиджи Маца, профессор градостроительства в Миланском Политехническом университете. Италия
  

  
  
    Джузеппе Маринони - архитектор. Преподаватель в Миланском Политехническом Университете. 
    Италия
    .
  

  
  
    Жоао Нуньес Феррейра – ландшафтный дизайнер. Преподаватель в Университете в Высшем Институте Агрономии – Технический Университет Лиссабона, Португалия.
  

  
  
    Сантьяго Кесада, директор Технической Школы Архитектуры в Малаге. 
    Испания
  

  
  
    Луис
    Рауль
    Мойсен
    Мейсон
    – 
    директор
    департамента
    DISENO industrial, ITSEM Campus 
    в
    Керетаро
    . Мексика
  

  
  
    Пьерлуиджи Салвадео - архитектор. Профессор Миланского Политехнического Университета. Италия
  

 

 

www.smownpublishing.com 
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